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Annomayus

B crarbe paccMaTpuBarOTCA pa3jIMIHbIC KOHICIIINHA BTHOFCHﬂCpHOﬁ MAapKHUPOBAHHOCTH A3bIKa U IUCKYPCa,
B3aHMOﬂeﬁCTBHH SA3bIKA U O THHUYCCKUX (bOpM MBIIIJICHUA. BHI[CJ'ISIIOTCH JIMHTBUCTUYCCKUC HAITPABJICHUA
HCCJICAOBAHUSA ICHACPHOT'O (baKTopa, HCCIICAYCTCA €10 3aBUCUMOCTD OT 9THUYCCKOI'O ITPOUCXOKICHUA HO-
CHUTCJIA A3bIKA, ICPCUUCTIAOTCA HpO6J'ICMBI, BO3HHKAOMKXEC IPU KOHTAMUHAIWH OTHUYCCKUX U TCHACPHBIX
(I)aKTOPOB KOMMYHUKalIWUH. K HCCIICAOBAHNIO CUCTEMHOCTH I10JIO-POJICBOI'O UJIK I'CHACPHO O6y0J'IOBJ'ICHHOFO
KOMMYHUKATUBHOI'O ITOBCACHUSA 3THOICHACPA ITPUMCHACTCS JIOTHYCCKOC ITIOHATUC SPIrOANYHOCTH. ABTOp
YTBEPIKIAACT, YTO OTHOC KaK CUCTEMA o6naz[aeT CBOMCTBOM IproauvHoCTH, IOSTOMY U PA3BHUBACTCA I10 3a-
KOHaM HOCHCHHCﬁ. OTH JUHAMHWYCCKHUEC U3MCHCHUA KAaCarOTCA BCCIo «CEMHMOTHYCCKOI'O ITOJISA» 3THOCA,
B TOM 4HCJIC U CHCI_II/I(I)I/I‘IHOCTI/I €ro KOMMYHHUKATUBHOI'O ITIOBCICHUS.

Knioueswvie cnosa:

TeHJIep, JUCKYPC, TUCKypCOpa3BEPThIBAHNUE, CEMUOTHKA, CUCTEMA, IPrOANYHOCTD, ITHOIEHJIEP, ITHOC.
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CormnacrHo xonuemnmuu A.A. IToreonu, Ha-
OJro1aeTcsl B3aMMO/ICHCTBHE U B3aUMOBIIHSIHHE
O3HauMBaHUA U (HOPMBI O3HAYMBAHUS, T. €. B3au-
MOJICHCTBUE CTPYKTYPHI A3bIKA U ITHUUECKUX
¢dhopm mbinuienus. GeHomeH s3bIKa B UCCIEO0-
BAHUSIX MBICIUTENS CaMbIM T€CHBIM 00pa3oM
CBsI3aH C KylbTypoil Hapona. OH BUIUT B HEM
MEeXaHW3M 3apOKICHHSI MBICITH, B KOTOPOM H3Ha-
YaJbHO MPUCYTCTBYET TBOPYECKHUI MOTEHIUA:
«SI3BIK ecTh CPEeNCTBO HE BBIpAXaTh YK€ TOTO-
BYIO MBICJIb, & CO3/IaBaTh €€, OH HE OTPAXKCHHE
CJIOKMBIIIETOCS MHPOCO3EPIIAHNUS, a CIararoIas
ero JiesiTeIbHOCThY [16, ¢. 230].

OTHU UJIeU YYEHOTO BbICKa3aHbl COJUIAPHO
¢ koHuenuued Bunbrensma ¢on 'ymGonpara
00 OTHOBPEMEHHOM YHHBEpCAJIM3ME W HIH-
03THHU3ME s3blKa B 1enoM. Kak monaraer
I'.B. PamumBunu, uccienoBareiab TBOPUYECTBA
3TOTO HEMELKOro y4eHoro, «...I'ym6oapaT
CUMTAET «HALMIO» (711 HETO MO CYIIECTBY 3TO
TO K€ CaMoe, YTO U «Hapom») Takor «hopmoit
WHIUBUyalu3allu1 YeJI0OBEUYECKOTo AyXa», KO-
TOPasi UMEET «SI3bIKOBOI cTaryc. CunTasi Haluo
«JTyXOBHOM (hOpMOIl YerIoBeUeCTBa, UMEIOIICH
SI3BIKOBYIO OIPENENIEHHOCThY, CIeU(UKY ITON
(GbopMBI OH ycMaTpHUBaeT TJaBHBIM 00pa3zoM
B S3bIKE, XOTS MPHU DTOM MOAYEPKUBAECT, YTO
B ()OPMUPOBAHHUH HAIUH, IOMUMO SI3bIKA, y4a-
CTBYIOT U Jipyrue (GaKkToOphl: «eClIi HAaMHU HAIIUU
Ha3bIBAJIUCH TyXOBHOU (hOpPMOI UeI0BEYECTBA,
TO ATHM COBEPIIEHHO HE OTPULIATIUCH UX Pealb-
HOCTh U WX 3€MHOE OBITHE; TAKOE BBIPAKCHHE
MBI BBIOPAJIH TOJIBKO IIOTOMY, YTO 3/I€Ch BOIIPOC
KacaJjcsi pacCCMOTPEHUS UX (HALMil) UHTEJUICK-
TyaJIbHOTO acrnekTa». OO0yCIOBIEHHOE A3BIKOM
€CTECTBEHHOE JICJICHUE YEeJI0BEYECTBA Ha HapO-
TIbl, XOTSI U UIMEET CHITy €CTECTBEHHON HE00X0-
JUMOCTH, HO MpoBoAuTCcs y I'ymMOonpaTa He 110
OMOJIOTHYCCKUM, PACOBBIM U TOMY ITOJTOOHBIM
MpU3HaKaM, a Mo 0oJjiee BHICOKOMY IPHUHIIMITY,
CO3JIaI0LIEMY OCHOBHBIE U HEOOXOAUMBIE — «OXa-
paKTEepU30BaHHBIE S3BIKOMY — YCIOBUS YEJIOBE-
YEeCKOro OBITHSI, BO3BBIIIAIOIINE YETIOBEKA JI0 pe-
HIEHUS 3a7a4 CBOETO UCTOPUKO-KYIBTYPHOTO
HazHadeHus» [18, c. 10].
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Takum oOpa3zom, 006a 3T yueHbIE BBISBIIIHA
CTOMKYIO CBSI3b «...MEXAY YHUKAIbHOCTBIO JIFO-
00ro HaIMOHAJIBHOTO SA3BIKA U €r0 KYJIbTYPOH,
KOTOpasi MPEICTABISAETCS KaKk COBOKYITHOCTb 00-
Pa3LOB MPEIMETHO-NIPAKTUYECKOTO U JyXOBHO-
TEOPETHUUECKOTO MTOBEICHUS JIIOACH, (hopMUpYIO-
ascsi B Mpo1ecce COUUATbHO-UCTOPUYECKOTO
pa3Butus Hapojaa. [Ipogomxarorcs uccneno-
BaHMS BOIPOCOB CBSI3U SI3bIKa C OOIECTBOM
U KyJBTYpOU, BIUSHUS COLIMOCEMHUOTHYECKUX
U COIMOKYJIBTYPHBIX (PAaKTOPOB HA MOCTpPOE-
HUE PEYH, B3aUMOJICUCTBUS KYJIBTYPHBIX KOJIOB
C €CTECTBEHHBIM SI3BIKOM KaK BEpOaIbHOM ceMu-
otudeckon cucreMon. [Ipencrout onpenenurs
(hakTOpBI, BIHSIOIIIE HA STHUYECKU Crierupud-
HYIO PEUEBYIO JIEATEIbHOCTD, IapAMETPbI OTIH-
YHsl pe4eBOr0 OOLIEHUS OHOTO JIMHIBOCOLIMYMa
OT JIPYTOT0, yCTAHOBUTD BIIUSTHUE 3TOTO OTIIMYHS
JUIs OCYLIECTBJIEHUS aJI€KBAaTHOTO OOILEHUS
Ha SI3BIKE OJTHOTO U3 HUX, 0003HAYNUTH TPUIHHBI
HAaIIMOHAJIbHO-KYJIBTYPHBIX CTOJIKHOBEHUH IPU
KOMMYyHUKauum» [24, c. 106].

Wneun nano3THU3MA 4EJI0BEUECKOTO SI3bIKA
CeroiHsl HeOOBIKHOBEHHO MOMYJISIPHBI B UCCJIE-
JIOBAHUAX IO JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOTUU B CBSI3U
C U3YUYEHHUEM 3THUUYECKUX CXOJCTB U Pa3Inuui
B SI3BIKOBBIX U PEUYEBBIX IKCIUIMKALMIX MHUPO-
BBIX KYJIBTYP: STHUYHOCTb JIMHI'BOKYJIETYP BBI-
3bIBAET KUBEUILINN MUHTEpPEC HccieAoBaTeneu
BCJIEJICTBUE SIBHOTO BJIMSIHUS dTHUUYECKOTO
MpU3HAKA HA KOMMYHHUKAaTUBHOE IOBEJECHUE
KaK 3THOCA B 1I€JIOM (3THOCOLIMYMA), TaK U €T0
OTJEJbHBIX IPEICTAaBUTENCH. YIUIM B IpPO-
nuioe ynpeku Bunbreasmy ¢on ['ymOonbary
CO CTOPOHBI HE MOHSBIIUX €70 TPYAbl KPUTUKOB
Bpoxe I. llraitHTans mo moBOAY €ro sIKoObI
«PACUCTCKUX)» BBICKa3bIBAHUN OTHOCHUTEIb-
HO TOTO, YTO SI3BIK SIBIIIETCS OTIMYUTEIBHOMN
YEepTOM OTAEIBbHON HaIlMHU, XapaKTEepU3YIOIIECH
COCTOSIHME U cTIelIM(pUKY HAITMOHAJIBHOTO U pa-
coBOro MeHtanurera. Kak B 3TOM CBSI3U CETyeT
B. A. 3BeruHIes, «...B yIpeKk HEKOTOPbIM aBTO-
paM HaJiI0 MOCTAaBUTh TO, YTO OHU CBOU BBIBOJIBI
MU JOCTAaTOYHO KaTErOpUYECKHE 3aKJIIOYCHUS
CTPOSIT HA OCHOBE 3HAKOMCTBA JIMIIb C OJAHOM-
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enMHCTBeHHOW pabotoir B. 'ymGonpara —
«O pa3nuuuu CTPOEHUS YEIOBEUECKHUX SI3bIKOB
U €r0 BIMSHUU Ha TyXOBHOE pa3BUTHE YeJIOBe-
yeckoro poaa» [9].

CerojHs BechbMa pelieBaHTHBI 17151 TUHTBO-
KYJIBTYPOJIOTMH BO MHOTOM MEPEKINKAIOIINECs
IpyT ¢ apyrom uaeu akaaemuka FO. B. bpomes
n JI.H. ' ymuneBa OTHOCUTENIBHO TEOPUU ITHUY-
HOCTH B OTHOILIEHUH YEJIOBEYECKOTO TOBEACHMS
U KOMMYyHHUKauuu. [loHsAITHE «3THUUHOCTU»
BBIUJIEHSETCS «...B KaueCTBE IIpU3HAKA WU
X COBOKYIHOCTH y KaXJOr0 MHAMBHUIYYyMa,
BXOJISIIIIETO B pa3jIM4YHbIE COLMAIBHBIE TPYI-
IIbl, C KOTOPBIMU MUHAUBUIYYM CE€0sl UJIEHTH-
¢unupyet. B pamMkax TeopuMm 3THUYHOCTH
paccMaTpuBaeTCs «ITHUYECKUM MEHTAIUTETY,
TO €CTh, CYIIECTBYIOIINE B JAHHOM XPOHOJIO-
TUYECKOM CpEe3€ STHUYECKHE CTEPEOTHUIIbI I10-
Benenus» [23]. FO.B. bpomneem Obina npenio-
YKeHa cXema COLIMalIbHO-3KOHOMUYECKOU TpaHC-
(opmManmm 3THOCA, MEPEXOASIIEr0 U3 OJIHOU
00IIeCTBEHHO-2KOHOMHUYECKOW (dopMaIuu
K JIPYTOH: «IUJIeMs» — «HApPOJHOCTh» — «Ha-
nus» [2]. Knaccudukarus stHudeckux Qeno-
MEHOB (WJIM HepapXusi STHUYECKUX CTPYKTYP)
B Teopuu »THOca HO.B. bpomiies okasanach
MPAKTHYECKH UICHTUYHOMN TOW, KOTOpas Ha MoJI-
TOpa AecATUNIeTUs] paHee Obula pa3paboTaHa
JI.H. I'ymuneBbiM. B cOBpeMEHHOM POCCUNCKOM
STHOJOTUM (3THOTpaduu) TeOpHst STHUUHOCTH
1 TEOPUSI 3THOCA SIBJISIFOTCSI IPOCTO Pa3INYHBIMU
YPOBHSIMH €IMHOTO MUPOBO33PEHUS HA IPUPOLY
9THOCA M BCETO ATHUYECKOTO (HAIMOHAJILHOTO).

B Tteopuum sTHOrEHE€3a, CO3JaHHOU
JI.H. I'ymusneBbIM, HCXOTHOM aOCTpaKIuei nc-
CJIEZIOBAHUS B3SITO IOHATHE «3THOC». Bee xuBoe
B MHUpE€ IPYNIHUPYETCS B TAKCOHbI, CBA3AaHHBIE
C «MecTopa3BUTHEMY (T.€. KUMEET POJUHY)
1 MECTOOOUTAHHEM, T. €. C KOPMSIILIUM, BMEIIato-
M Jaaamadrom. B teopun JI.H. ['ymuneBa
BeCh HaOmomaemblii BcemupHoit ucropueit
AHTPOTIOTEHE3 PACChINAETCs Ha CEPUI0 JHC-
KPETHBIX 3THOT€HE30B, UTO OOBSCHSAET pa3s-
JUYHBIC MyTH PA3BUTHUS KaXKJIOH KOHKPETHOM
YeJI0BEeYECKO 00IHOCTH, (POPMHUPOBAHUE pa3-

Dickype-Nu

JIMYHBIX TUIIOB KyJIBTYphI. Enunutie! (Jiroam), co-
CTaBJIAIOIINE OJOKU (KOHBUKCUH U KOHCOPIIMH)
MEPCUCTEHTHON ATHUYECKOU CTPYKTYPHI, €€
cyOcucTeMsl, IpY CIETYIOLIEM B3pbIBE 3THOTE-
He3a (B pe3y/bTare MyTalliu U TOSBUBIIEHCS
HOBOM TIOMYJISIIMHN ) BOBJIEKAJINCH B €r0 OPOUTY,
oboraias HOBOCJIaraBIIYIOCs 3THHUYECKYIO
CHUCTEMY COXPAHUBIIMMUCS JOCTHKECHUSIMHU
CBOEH KYJIBTYpbl. DTHOC — HE TOJILKO CHUCTEMA,
HO CIIO)KHO CTPYKTYpHUpOBaHHasi cucTema, nbo
CJIOKHBIE CHCTEMbI HAMHOTO 00JIe€ yCTONYHBHI.
Bonee Toro, «...3THOC 3aKperuisieT cedst B co-
LAAJIBHBIX CTPYKTypax» [7].

[Tonumast mog cCUCTEMOU «...U3BECTHBIM
00pazoM OpraHu30BaHHOE (T. €. YIIOPSAOUECHHOE)
uepapxuueckoe 1esoe, 00aagaroIiee CTpyKTy-
POl ¥ BOIUIOLIAIOIIIEE IAHHYIO CTPYKTYPY B IaH-
HYIO CyOCTaHIIMIO JJIsI BBITIOJTHEHUS OTIPEIEIICH-
HBIX menei» [15, ¢. 30], T.e. pyHKIIMOHATBHOE
o0pa3oBaHue, MBI, BCJIE]] 38 MHOTOUNCIICHHBIMH
HCCIIEA0BATEIISIMU, OTMEYaeM TAaKOE€ Ba)KHOE
CHUCTEMHOE CBOICTBO, KaK JUHAMU3M, T. €. CIIO-
COOHOCTh K CaMOOpPraHM3allMM U aJanTalllH.
SI3BIK, KaK U3BECTHO, OTHOCUTCS K TaKUM -
HaMH4eCKUM cuctemam. Jlrobast fmHaMudecKast
cucrtema o0JsialaeT ClreluaIbHbIM CBOHCTBOM
3ProJUYHOCTH.

[ToHsiTHE PPrOAUYHOCTH TECHO CBA3aHO
C uJeed pa3BUTHS: B Ipoliecce JUHAMHUYe-
CKMX M3MEHEHUH B Kakoil-nubo cucreme (T.e€.
B IIPOILIECCE DBOJIOLMH) MOUYTU Ka)KJash TOYKa
CUCTEMBI C OIPEIEIICHHOM PaBIIILHOCTHIO pac-
TroJiaraeTcs BOJIHM3M JIF000M IPyroi TOYKH STOU
cucteMsbl [14]. 9T0 03Ha4aeT, 4To BCsS CUCTEMa
YJIEHUTCS] HA HEKOTOPbIE MOACUCTEMBI, U, B CO-
OTBETCTBUU C MPUHLMUIIOM 3PrOJUYHOCTH «...
MHOTOO0Opa3ue COCTOSIHUM pPa3IMYHBIX MOJ-
CHUCTEM B JIaHHBIM MOMEHT BPEMEHHU JOJIKHO
COBIACTb ¢ MHOT0OOpa3ueM COCTOSHUH, KO-
TOpBIE MPUMET OJ[HA BBIJICJICHHAsI MMOJCUCTEMA
¢ TeueHueM BpemeHu» [ 1, c. 11]. B npumenenun
K SI3BIKY SPTOANYHOCTh UHTEPIPETUPYETCS KaK
TaKO€ MOJI0KEHHE JIEN B I3bIKOBOM CUCTEME, ITPU
KOTOPOM BBITIOJHSETCS CIEAYyIOLIee YCIOBUE:
eciu 8 OOHOU Yacmu (MblCIeHHO 8blOeNeHHOU)
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AZLIKOBOU CUCMEMbL OCYU{eCMEUNIAC KOMOUHA-
Yusi SNeMeHmMo8 OnpeodeleHHo20 mund, mo oHd
ocywecmeuma 6 11000t Opy20u yacmu cucme-
Mot [1. Ibid.].

Bo3sHukaer Bornpoc o npedenax pacnpo-
cmpaHenus ceolicmea speoouunocmu. B camom
7iesie, BO3MOYKHA CUTYalMsl, KOTia KOMOMHAIUs
2JIEMEHTOB OIPENEIEHHOTO TUIIA, OCYIECTBUB-
mascs B ONHOW 4acTU CUCTEMBI, B IPYroW €€
YacTH: a) OCYLIECTBMMA CO 3HAUUTEIbHBIMHU
OTKJIOHEHUsIMU; 0) HE OCYILIECTBMMA COBCEM.
Cnyuaii (a) 100yCTUMO MHTEPIPETUPOBATH
ciaenyrmouM oOpa3oM: cUCTeMa IMepecTaeT
OBITH OJTHOPOJHOM, T. €. B HEM perucrTpupyercs
TOYKa (II0JICKCTEMA), TapaMeTPbl KOTOPOHi (pe3-
KO) OTIMYAIOTCS OT apaMeTPOB OOJIBIINHCTBA
TO4eK (MOACUCTEM), XOTSI HEKOTOPOE CONpPU-
KOCHOBEHHUE 3TON TOYKH C OCTAJIbHBIMU BCE XKE
nmeeT mecto. Ciydaii (6) MHTEpPIIPETUPYETCS
KaK 3JIMMUHALINS CBOMCTBA 3PrOIMYHOCTH: BHY-
TPH CUCTEMBI PETUCTPUPYIOTCS TOUKH, KOTOPbIE
TTOJTHOCTHIO (110 BCEM IMapaMeTpaM ) OTINIAIOTCS
oT ocTajbHBIX. OHU 00pa3yloT cUCTEMY, He3a-
BUCHMYIO OT OCHOBHOM.

Kak npencrasnsercs, 3THOC Kak cCUCTeEMa
Tak)ke 00J1alaeT CBOMCTBOM 3proJUYHOCTH,
MI03TOMY M Pa3BUBAETCS I10 3aKOHAM IOCIe]-
Hell. OTH TMHAMHUYECKHE U3MEHEHHUS Kaca-
IOTCSI BCETO «CEMHUOTHUYECKOTO IOJISH» 3THOCA,
B TOM YHCJIE U, BO3MOXKHO, B IIEPBYIO OUEPED,
cnenu(UIHOCTH €ro KOMMYHHUKAaTUBHOTO I10-
BeJleHUs. B HalleM citydae peub JOKHA UATH
00 3ProIMIHOCTH ITOJIO-POJIEBOTO UM TEHIEPHO
00yCJIOBIEHHOTO KOMMYHHUKAaTHBHOTO TOBEIC-
HUSL — ImHozeHOepa. 1lpennaraemas Hay4dHOMN
0OI1IECTBEHHOCTU CTaThsl UMEET CBOEU LIENIU
MOJOUTH K OOOCHOBAaHUIO ITOW KAaTETOPHU
C JIOTMKO-JIMHTBUCTUYECKUX MO3UIUNA U 000-
3HAQUUTh BEXM JAJbHEUIIEro U3y4yeHUs 3TOro
(eHOMeHa ¢ MO3ULUN JTUHIBOKYJIBTYPOIOTUH
U IUCKYPCOJIOTHH.

Kak u3BecTHO, B 3a7jayl COBPEMEHHOMU
I'eHJIEPOJIOTMH CErO/IHS BXOIUT ILIJIbIM CIIEKTp
CUCTEMHBIX HCCIIEJOBAHUN SI3BIKOBOTO M KOM-
MYHHMKaTHBHOIO (JIMCKYpPCHBHOI0) Marepuala.
CerozHs OCyIIECTBISETCS CUCTEMaTUUYECKOE
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ONMCaHUEe KOMMYHUKATUBHOTO MOBEACHUS Ha-
[IUOHAJIBHBIX JTUHTBOKYJIBTYPHBIX OOIITHOCTEH;
reqepHoi cnenuduku oOuieHus mnpodeccuo-
HaJIbHBIX U BO3PACTHBIX TPYIIIT; 0COOCHHOCTEH
KOMMYHUKAaTUBHOTO TOBEICHUS PA3HOTIOJIBIX
AreHTOB U KJIIMEHTOB Pa3JIWYHbIX TUIIOB JIHC-
Kypca; KOMMYHUKATUBHBIX CTPaTeTHil My>KUYNH
Y JKEHIIIWH B ceTu VIHTepHET; reH1epHOH Criell-
n(ukr OBITOBOTO AUCKYypCa OEIbIX MPEACTABH-
TeJIel CPEIHETo KJIacca; N'eHIEPHBIX MAPKEPOB
KOMMYHUKAaTUBHOI'O MOBEJACHUS MOJIUTHUKOB;
BepOAJTBHOTO MOBEACHUS MYXYHH U JKCHIIHUH
B Heo(pHUIMATbHON KOMMYHUKATUBHOU CH-
TyaIruu; TeHISPHON CIeU(PUKH MOITUIECKOTO
TEKCTa; TeHAEPHO OPUEHTUPOBAHHON BepOau-
3alMH DMOLUM B XyJ0’KECTBEHHOM IPO3€; KOM-
MYHUKAaTUBHON MHTEPAKIIUU MY>KUMH U )KESHILIUH
B CeMbe€; TE€HJIEPHON CrenupUuKU MaccoBO-
UH(OPMAIIMOHHOTO JMCKYypca B paMKax aHa-
JM3a TeHACPHBIX CTEPEOTUIIOB; BEpOaTH3aIuN
OTHOIIICHUS KYPHAJIUCTOB K >KEHCKOU TeMme,
K POJISIM JKEHIUH U MYXKYUH B COBPEMEHHOM
poccuiickoM 00111eCTBE; CrIeU(pUKU TUCKYPCO-
pa3BepThIBaHUS )KYPHAIUCTOB-MYKUYHH U KEH-
IIMH B MHPOPMAITMOHHBIX TEKCTaX C TEHAEPHO
HEUTpabHON TEMAaTUKOM.

B 1o xe Bpemsi, mpobiiemMa reHaepa moxa
HE yBS3bIBAJIACH C ATHOCHEIU(UUECKUMU 0CO-
OCHHOCTSIMU FOBOPSIIIETO COIITYMAa U CUCTEMHO
HUKEM U3 YUEHBIX HE paccMaTpuBaiiack. Kpome
TOr0, 3THOT'€HJIEPHbIE MapKepbl KOMMYHHKa-
TUBHOTO MOBEACHUS JIMI] PA3HOTO I0Ja U IpH-
HAJIJICKHOCTH K Pa3HbIM 3THUYECKHUM Ipynnam
HUKEM HE U3y4aJuCh HU B OT€YECTBEHHOM I'eH-
JEPOJIOTHH, HHU B 3apy0eKHOM KOMMYHHUKATHBU-
CTHUKE, CBA3aHHOM C T€HIEPHBIMU OTHOLIEHUSIMU
B MOJINTUYECKOM Cpelie.

«ITonsiTne «3THOrEHAEP» 0003HAYAET IT-
HUYECKYIO CIEIIU(UIHOCTH COIIMOKYIIBTYPHOTO
IIPOSIBJICHUS 110J13, €T0 «PErMOHAJIBHYIO» IETEp-
MUHUpPOBaHHOCTb. Ha camoM niese, yHuBepcalb-
HOE TIOHSITHE «TEHEP» COTKAHO U3 MHOXXECTBA
KOHKPETHU3UPOBAHHBIX STHOKYJIBTYPHBIX BOILIO-
eHN, 00yCIIOBIICHHBIX HAITMOHAJILHBIMHU TpPa-
TULASIMA, UCTOPUIECKUMH YCITOBUSIMHU, ITUKO-
ACTETUYECKUMU ITPEANUCAHUSAMH OITPEIEIICHHO-
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ro HapoJa. 3HaK PaBEHCTBAa HUKAK HEBO3MOXKHO
MIOCTAaBUTh MEXJY I'€HACPHBIMH KapTUHAMH
MHUpa, K IPUMEPY, UTAJIbSIHKH, aMEpPUKAHKH
Y YEUEHKHU. B 3TUX ycinoBUsIX, Ha Hall B3I,
aKTyaJbHBIM 1 00JIee TPOAYKTUBHBIM IIPECTaB-
JsieTcsl U3yuyeHHe He OOIIero «3HaMeHaTess»
reH/epa, a MHOXKECTBA ero MOAN(PUKAIIMOHHBIX
CUHUCTUTENEI», TO €CTh ITHOKYJIBTYPHO ITPEJIOM-
JICHHBIX BapUaHTOB B Pa3HbIX HAIIMOHAIbHBIX
Mupax» [6, c. 3—4].

H3BecTHas poccuiickas ucCIeq0BaTeNb-
HUIIA-TE€HAEPOJIOT, aBTOP MHOTOYHUCICHHBIX
pabot no «uctopun xxermua» H.JI. ITymkapesa
BBIJICJISIET YEThIPE OCHOBHBIX ATara pa3BUTHUS
STHOTEHJEPHBIX HUcciienoBanuii. [lepBriit (pan-
HU# Wi pemuHonorndeckuit, 1970-e rr.) stan
OTMEYEH TEM, YTO (PaKTOp pa3audus MOJIOB BBE-
JICH B TPAJAUIIUOHHBINA COUAIBHBINA, B TOM YHC-
Jie COIMaJIbHO-CTPaTU(UKALMOHHBIM aHAJIN3.
B sTot nepuoa conpanbHOMY 3HaHUIO — ICTOPUH,
dbunocoduun, TUTEPaTYypOBEACHUIO, TICHXOJIO-
'UU — ObUTH BO3BPAIEHbI )KEHCKHE UMEHA; CO3-
JTaHbl MPENOCBHUIKYU JJIs1 IEPEX0/ia OT aHaIu3a
OOJBIINX CTPYKTYP U COLIMANIBHBIX OOIIHOCTEMH
K aHTPONOJIOTUYECKU-OPUEHTUPOBAHHBIM CO-
LHUAJIBHBIM HAyKaM, UHTEPECYIOIIUMCS KU3HBIO
OTJIEJIbHBIX JIFOJIEH; TTOCTABIIEH BOIIPOC O pas-
HBIX HAyYHBIX CTUJISIX HAITMCAHUS UCCIIETOBAHUI
MY>KYMHOM U KCHIIUHOM; BBEJACHO T'€HIECPHOE
U3MEPEHUE B COLUAIBHO-DKOHOMUYECKYIO
HCTOPHUIO; 000CHOBaHA UCTOPUUYHOCTH JABYX
B3aUMOJIOTIONTHSIOIINX COITUATBHBIX cpep — Imy-
OJIMYHON — «MYKCKOW» U YACTHOM — «OKEHCKOI»
U PaBHYIO 3HAYUMOCTBH YaCTHOH cdepsl s
(YHKIIMOHHUPOBaHHUs OOIIECTBA U T. 1.

[Ipu3HaHue «KEHCKUX HCCIIEHOBAHUNY,
BO3HUKHOBEHHE «MYXCKHUX» (aHAPOJIOTUH)
B 1980-¢ rT. — BTOpas cTaaus pa3BUTUS TEHIEP-
HBIX HcceaoBaHnil. Ha 3Tom sTare craHoBUTCS
SCHO, YTO MPOCTOrO «JI00ABIECHUS» KEHCKHUX
MMEH, MEXaHUYECKOTO BKJIFOYEHUSI B UCCIIEN0-
BAHUS TAHHBIX O )KEHIIIMHAX HEJIOCTATOYHO JJISI
TOT0, YTOOBI U3MEHUTH MPEACTABICHUS O POIU
YKEHIIUH B 1€JIOM, YOEAUTh B pa3IM4YHOCTHU CO-
LHUAJIBHOTO ONBITA TPEACTABUTEINIEH PA3HBIX I1O-
110B. [IprBepkeH1Ibl «MY>KCKHX UCCIIEIOBAaHUN»
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YBUJIEIIN OOIIHOCTH CBOMX IIeNiel ¢ PeMHHHCT-
KaMU. «OKESHCKHE» 1 «MYKCKHE» HCCIISIOBATEITH
NOOUITHCH B T€HJIEPHBIX MCCIIEJOBAaHUSAX POCTa
3HAYMMOCTH Ka4e€CTBEHHBIX METOJIOB B CO-
LIMOJIOTHH, ’THOJIOTUH; TIOCTABUJIU KaK 0COOYI0
Hay4YHYIO po0IeMy HcciieI0BaHuE Tela U Tejle-
CHOCTH COLIMAJIbHBIMU HayKaMU B €€ TeHIEPHOM
acrnekTe; CyMeIu NMPHUAaTh FeHACPHBIH paKypc
ouorpadguueckoMy U aBproomorpaduueckoMmy
MeTo/aM, 00paTUB BHUMaHHUE HA HECXOJCTBO
MY>KCKOW M KE€HCKOW WHJUBUAYAJTbHOW U KOJII-
JIEKTUBHOM MaMsTH, 0COOEHHOCTEH (huKcaruu
Y OCMBICJICHHSI YBUICHHOTO.

Tpetssa ctagus (1990-e rr.) oTmedyena
paciupeHueM COAepIKaHUsI TeHICPHBIX HC-
CIIeIOBAaHUN, BKIIOYUBIIUX MPOOIEMBbI Ma-
CKYJIMHHOCTH U cekcyanbHOCcTH. OT aHanm3a
rnarpuapxara U CBOMCTBEHHOW €My IOJUTHUKHU
MTO/IABJICHUSI U JUCKPUMHHAIIUU TE€HIEPOJIOTH
MepENuId K aHAIN3Y TeHJIEPHBIX CHCTEM — BbI-
SIBJICHUIO U AHAJIN3Y PA3HBIX ACIIEKTOB COLIUAJIb-
HOCTH Y KYJIETYPBI B UX TCHICPHOM H3MEPCHUH.
Konnenuus resiepa B 3TOT NEpUOJ1 CBOETO pas-
BUTHS IIEPECTAIIA CBA3BIBATH €T0 HCKITFOUNTEIb-
HO C >KeHCKUM onbIToM. [lon renaepom crana
INOHUMAThCSl CUCTEMa OTHOIIEHUH, KOTOpas
SIBJISIETCSI OCHOBOM CTpaTu(UKaIMyu o0IIecTBa
0 MPU3HAKY TOJIa.

UeTBepTast craausi pa3BUTUSI T€HIEPHBIX
MCCJIEIOBAaHUM — dI0Xa robdanu3anuu (KoHell
1990-x rT. — mepBoe aecsarmieTne XXI Beka).
['enneponioru 3TOW AMOXU UCMOJB3YIOT T€H-
JIEPHBIA TIOJIXO/T K aHAJIU3Y COLUANIbHBIX SIBIIE-
HUW 7 TOTO, YTOOBI MCCIEAOBATh BCE BUIBI
COIMATBHBIX MPAKTHK KEHCKUX COOOIIECTB;
MO3UIIMOHUPOBATh KEHIIUH KaK «KIFOUEBBIX
nH()OPMATOPOBY; MPEOIOJIETh AHIPOIICHTPU3M,
KaTerOPUYECKUI OTKa3 OT «CMEIICHUS MYXK-
CKHX M KEHCKHX HApPATHUBOB IIPU PEKOHCTPYK-
[IUU J)KU3HU OTIENHbHBIX 3THOCOB; OTACIBHO
JIOKyMEHTHUPOBATh MY>KCKUE ¥ JKEHCKHE KU3HU
U TIPaKTUKH TPU aHaJu3e oOpasa >KU3HU JIO-
60ro 3THOCA; OOYUUTh «U3ydyaeMble OOBEKTHI)
METOZaM aHaJiu3a UX COOCTBEHHBIX JKU3HEM,
(dbopMynHpoBaHUIO LieJIeH U )KU3HEHHBIX 3a/1a4,
CBSI3aHHBIX C YCTPAaHEHUEM HEIOJHOIPaBUs;
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MPOSIBJISIIOT BHUMaHUE K T€HJAEPHBIM pasJiu-
YUSM, Pa3AebHOMY H3JI0KEHUIO KU3HEHHBIX
MPAKTUK MY>KYMH U )KEHIIUH U ap. [17, c. 435].

K Beigenennsim H.JI. IlymikapeBoit cra-
JIUSIM MBI ObI TOOABWJIM CTAJUIO MATYIO, Xa-
PaKTEepU3YIOIIYOCS TPUCTATLHBIM BHUMAHUEM
rccneaoBarenei Ko «BTOpOil pealbHOCTH, T. €.
K XyI0X€CTBEHHOMY TEKCTY, BOCHPHUHUMAE-
MOMY KaK MCTOYHMK 3THOTEHJIEPHBIX 3HAHMI.
[Ipu oTcyTCTBHM MTOKA OOJBIINX 0000IIAIOIINX
paboT Ha JaHHOM JTame MOSBISIETCS MHOTO
AHAJTUTUYECKUX CTaTel, rjie Ha KOHKPETHOM
Marepuaje pelarTcs KOHKPETHbIE BOIIPOCHI,
CBSI3aHHBIE C TE€HICPHOU dKCHEPTH30i (Hoib-
KJIOPHBIX U JIMTEPATYPHBIX TEKCTOB, ONIpE/EIe-
HHUEM OHTOJIOIMYECKOTO U T€HAEPHOro cTaryca
IepcoHakei MPOU3BEAEHUS, BBISIBICHUEM OCO-
OEHHOCTEH TeHACPHOM MOATUKH TOTO I HHOTO
aBTOpA.

ABTOpPBI y4eOHO-METOANYECKOM pa3padoT-
KH ISl By30B [0 OCHOBHBIM Ipo0IemMaM 3THO-
JIOTUU MUIIYT 00 aKTyaJTbHOCTH 3THOTEHACPHBIX
WCCIIEIOBAHUM M MX 3HAYEHUHM B TTOHUMAHUH
IPUPO/BI MOJIUTHYECKOTO MOBEICHHUS U BIACTH,
COLIMAJILHOTO TTOBE/ICHUS JItofieH [8, c. 6].

Cdepa sTHOrEHIEpa paHee HCCIe0BAIaCh
HCKJIIOYUTEIBHO B COLIMOKYJBTYPHOM ACIEKTE:
Tak, 3.10. Tyry3 ananuzupyeTr STHOT€HAEpHbIE
ACTIEKThI CEMEHHO-OpaYHbIX, IMYHOCTHBIX U XO-
35ICTBEHHBIX OTHOIIEHUMN TUTYJBHOTO Haceme-
Husl PecnyOnuku Anpiresi. ABTOp ONMUCHIBACT
BBISIBJICHHBIE B XOJI€ COI[MOJOTHYECKOTO HC-
CJIeZIOBaHMS OCOOCHHOCTH I'€HICPHON HepapXHUH
B CE€MbE, F€HJIEPHOE pa3/IeICHUE JIOMAIIHETO
Tpynaa, MPOSBICHUE dTHUUECKUX TPATUIIUN
Y DTUKETHBIX HOPM B mporiecce GOpMUpOBaHUS
CEeMbHU Y MEXKJIMYHOCTHOTO B3aWMOJICHCTBUSI.
3.10. Tyry3 oTMe4aer, 4To «...TeopeThudecKast
Y IpakTUYecKass BOCTPEOOBAHHOCTh aHaju3a
ATHOKYJBTYPHBIX OCOOCHHOCTEHW IeHJIepHBIX
OTHOUIECHUHN OOBSICHSETCS TeM, YTO B KauecTBe
KpPUTEPUEB MOJECPHHU3AIMOHHOIO IMpollecca,
0’KHJITAa€MBIX BEKTOPOB COLIMAIBHON TpaHchOop-
Malluu o0IIeCTBA BBIICISIOTCS MpeoOpa3oBaHUs
B 9KOHOMUYECKOU U COIUATBbHO-TIOTUTUYECKOM
cdepax» [20, c. 3].
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P.A. Xanaxy, uzydasi reHJIepHO MapKu-
pPOBaHHOE€ KOMMYHHMKATUBHOE TOBEJIEHUE CE-
BEPOKABKAa3CKUX COOOIECTB, 3THOTEHEPHBIE
OTHOLLIEHHUSI TAKKE aCCOLMUPYET C BAXKHEUILIUM
areHTOM BOCIIPOHW3BOJICTBA TPAAULIMOHHBIX
KYJIBTYp 3TOIO PErMOHAa — C CEMbEH, B paMKax
KOTOPOI OCYIIECTBIISIOTCS JBa BUAA T€HAECPHO
OPUEHTUPOBAHHOM COLMANIN3ALUN — COBPEMEH-
Hasl, CHUMAroas JOMHUHUPOBAHUE MAaCKYJIHH-
HOTO Hayaja, U TPaJULMOHHAs, MO-TPEKHEMY
npeanoaramas NOA4YMHEHHOE MOJIOKEHUE
Hadana ¢peMuHHOTO [22].

B HexoTopbIx paborax (Hampumep, B [13])
ATHOTEHJEP KaK COLlMaJIbHAsI KaTeropus ucce-
JyeTCs ¢ TOUKH 3PEHMSI CTEPEOTUITU3ALINY TIPE-
CTaBJIEHUM 00 ATHOCOLMYyMaX B BO33PEHUAX UX
TUMMHUYHBIX MPEICTABUTENCH KaK Y MYXYHH, TaK
U y KEHIIUH. Psj nccienoBanuii aTHOreHiepa
HaIlpaBJIEH Ha OCMBICIEHUE 3TOro (heHOMEeHa
B KYJIBTYPE U TEXHUKE KaK HHCTUTYIIMOHAIIbHBIX
cepax geaTeabHOCTH uelioBeKa. B pabdorax
[0 COLIMOJIOTMHU ATHOTEHJIEp M3Yy4yaeTcs, B TOM
qyclie, U Kak crennduka caMoCo3HaHUs Cpeau
pycckoi mosonexu [12].

HNpuna XKepebkuHa, TIaBHBIN peaaKkTop
)KypHalla «l'eHnepHble UCClIeqOBaHUA», TPU
NuTtepHeT-o6cyxaenun tembl «IIpobiemsr
Y TEPCIEKTUBBI PAa3BUTHUSI TEHAEPHBIX HCCIIe-
nosauuii B ObiBIieM CCCP» co cBoumu Koii-
neramu ucropukoMm Haransei Ilymkapesoi,
cekcosorom Mropem KoHoMm u xypHanucTom
Annoil TeMKHHOM (CM. 3IEKTPOHHBIN pecypc:
http://www.kcgs.org.ua/RUSSIAN/qaz.html)
OTMEYaeT SIBHYIO HEUCCIIEJOBAaHHOCTh ITHOTEH-
JIEPHBIX [TPOOJIEM, IPUBO/IS B IPUMED CUTYALIUIO
C M3YYEHHEM PYCCKOW TF'€HJIEPHON HJIEHTUY-
Hoctu. OHa cBuuerenbCcTBYeT: «Kak aTHOrpad
sl HE MOT'Y HE OBITh 0OECIIOKOEHA OTCYTCTBUEM
nccaenoBanui o teMe «lenaep u pycckas Ha-
[IMOHAJIbHAS UIEHTUYHOCTHY, X0Ts B IHCTUTYTE
3THOJOTUM U aHTponosiorun PAH, B koTopoMm st
paborato, ecth 1enbiii CeKTOp 3THOTCHACPHBIX
uccnenoBanuii. CBoeoOpa3me poCcCUiCKom reH-
JIEPHOM CHUCTEMBI (MaTpuapxaTHOM, C CHUIIBLHOMN
MaTEpUHCKON BJIACThIO, C HECOCTOSABIIEUCS
MY>XE€CTBEHHOCTBHIO U MPOYUM, U HPOUYHM)
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HE PacCMaTpUBAETCs B CBSI3U C KOHCTPYUPOBa-
HHUEM/ICKOHCTPYKIIUEH PyCCKOM HAITMOHATBHOMN
WJIEHTUYHOCTH. A BEb TEMA JICKUT Ha TOBEPX-
HOCTH, Oydy4u cjerka 3aTpOHyTOH COBpEMEH-
HBIMH poccuiickumu prmocodamu (O.B. Ps6oB)
U JIaBHO OOJIFOOOBAaHHOM JIJ1s1 CHIEKYIISIUi 3apy-
0€KHBIMU UHTEPIIPETATOPAMU HAIIIETO COIUAITb-
HOTO ¥ MHJIMBUAYAJIBbHOTO OonbITa. COTpYAHUKH
CekTopa 3THOT€HAEPHBIX HUCCIEI0BaHUM, KaK
OJIMH, 3aHUMAIOTCSl MpoOIeMaMu HE TpaTUIH-
OHHOM 3THOJIOTUH, & 3THOCOLIMOJIOTUH, TO €CTh
UCTOPUYECKUM ACIEKT BBIIMIETOCTABIEHHOMN
TEMBbI HE pazpabaTbiBaeTCsi aOCOTIOTHOY.

OTHOreH/IEp UCCIIEAYETCSI B paMKaxX AMJIaK-
TUKU UCTOPUH: Tak, nucuuruinHa «l'eHaepHbie
UCCJIEIOBAaHUS B 3THOJOTUU U COLMAJIbHOU
AHTPOIOJOTHM», 3aHUMaloLIas 0co00e MECTO
B [10/IFOTOBKE MarucTpoB-UCTOPUKOB TBEPCKOTO
roCyJapCTBEHHOTO YHUBEpPCUTETA, HalleJIeHa
Ha (opMupoBaHUE NMPOPecCHOHATBLHONW KOM-
NETEHTHOCTU OyAyIIMX MarucTpoB HUCTOPUHU
B c(epe TeHIepHON PKCIEPTU3bl COILHATbHO-
HUCTOPUYECKHUX SBJIEHUM B 00JIaCTU UCTOPUHU
STHOKYJIBTYPHBIX U MEXKOH(ECCHOHAIBHBIX
oTHomeHU [21]. B paMkax AMCHUTIIUHBI
OCYILECTBIISIIOTCS AUJAKTUYECKUE JI€HCTBUSA
M0 O3HAKOMJIEHUIO MAaruCTPAHTOB CO CJIEAYIO-
IIUMU KOHUEMIHUSIMU STHOTEH Iepa:

— TeHJIepHasi TEOPHS U METOAOJIOTHUS B 00-
JIACTU UCTOPUUYECKON ITHOJIOTUH U COLIMATBHOM
AHTPOTIOJIOTUH;

— nmpoOJIEeMBl 3apOXKJICHHUS TeHACPHOU
KOHIIEIIIUU B 3THOJIOTUU U COLMATIBHOW aHTPO-
MOJIOTUU;

— H3YyYEHHE CTPYKTYPAIMCTCKOIO IPOEKTa
B 3THOJIOTMH U COLIMAJIbHON aHTPOIIOJIOT U, BO3-
HUKHOBEHHSI (DEMUHHUCTCKON ITHOJIOTUH U €€
OCHOBHBIX IIPUHITUIIOB, METO/IOB (PEMUHUCTCKO-
'O THOJIOTMYECKOTO UCCIIEIOBAHUS, TOCTCTPYK-
TYpajJuCTCKUX MHHOBAIMA B (DEMUHHUCTCKOMI
STHOJIOTUY U COLMAJIIBHOW aHTPOMIOJIOTHHU U UX
peleniusM HCTOPUKAMU;

— Mpo0IeMBbl TOCIIO/ICTBA YHUBEPCAIHUCT-
CKOTO TIOAIXOJla B HayKax O Hapoaax — OOIIMii
B3TJIS1]] HA JKEHIIMH B PAa3HBIX 3THOCAX KakK
Ha «3K30TUKY», <OKEPTB», «aHOMAJILWNY;
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— MPOOJIEMBI «MY>KCKOTO TTEPEKOCay B IT-
HOJIOTUU (MOJEIH ONMUCAHUS HAPOJOB U HX
B3aMMOOTHOIIICHUI Yepe3 OMucaHue JOMUHU-
PYIOIIMX COUMAJBHBIX TPYII, T.€. MYXYHUH,
B KQU€CTBE OCHOBHBIX M TJIABHBIX);

— pa3BUTHE (PEMHUHHCTCKOTO MPOEKTa
B ATHOJIOTUM W QHTPOTMOJIOTUM U €T0 BIIMSTHUE
Ha UCTOPUYECKUE HAYKH;

— KOHLIENIUsI COOTHOLIEHUS «IIPUPOHO-
ro» U «KYJIBTYPHOTO» (HCCIIeIOBAaHUE TTPUIHH
OJIN30CTH KEHUIMHBI K NpUpoAe; QyHKIUH
KEHCKOTO Teja KaK «0ojiee MPUPOHBIEY; CO-
UHUAJIbHBIE TTO3UIUHU, KOTOPbIE MPOIAOIKAIOT
9TH (PYHKIHU; COIUATBHBIC POJH, KOTOPHIC
MOPOXKIAIOTCS ATUMHU MO3ULUSIMU; OIMACHOCTH
HaJIOKCHUS 3aMaIHBIX KYJIBTYPHBIX KOOPAHUHAT
Ha o0IIecTBa APYroro TUIMA U PEIATHUBU3AIUS
JI0CeNe CYIIECTBOBABIIMX OLIEHOK AHTPOIO-
JIOTOB;, IUBHMJIM3AIIMOHHAS MUCCHUS KaK MHCCHSI
«OKYJIBTYPUBAHUS» U €€ CBA3b C SKCITAHCHOHU3-
MOM M OCYKJICHUEM «MEHEE Pa3BUTBIX» U «JIHU-
KHX» 3THOCOB; KOHIIETITHI SKOEMHUHU3MA, T. €.
MOTPEeOUTETHCKOE OTHOIIICHUE K IPUPOJIE U TTPH-
TECHEHUE KEHIINH B KYJIbTYp€ — KaK CJI€ACTBUE
pa3BUTHS (DEMUHUCTCKOTO TTPOCKTA);

— KOHIICMIIHMS TeHJEepPHOHN cTparuduka-
UK (OKEHCKas JOMAITHsS padoTa M KOHIICTIIHS
«pazneneHHbIX chepy; TeOpHs TeHIEPHOM cTpa-
TUQUKAIUA U aMOUBAJICHTHOCTh MOHSTHUS CO-
LMAJILHOTO IPOrpecca, T. €. «4YEM COBEPIIEHHEE
opyausl Tpyaa, 4eM OBICTPEE «IIPOrPecc», TeM
OYEBHJHEE YXYALIEHUE COLUAIBHOIO CTaTyca
KEHIIMHY; CBS3b MEKy TeHIEpHOU cTparudu-
KaIMeH U mojiep)kaHueM OajaHca KakK «IaTpu-
apXaTHOTO MOPsiJIKa» B 0OIIECTBE;

— HUCCJICIOBAHNE OCHOBHBIX NMPUHIIUIIOB
¢GeMHUHUCTCKOM ITHOJIOTUH (TTPEOIOJICHUE aH-
JIPOLIEHTPHU3MA, KAaTETOPUYECKUI OTKA3 OT «CMe-
HIEHUSD MY>KCKUX M )KEHCKHX HapPaTUBOB MPH
PEKOHCTPYKIIUH KU3HU OTIEIBbHBIX STHOCOB;
HedopMaTbHOE BHUMAHHE K T€HJICPHBIM pa3-
JIMYMSIM, Pa3EIbHOE M3JIOKEHUE KU3HEHHBIX
MPAKTUK MY>XYUH U KEHIIWH; TOKYMEHTHUPOBA-
HHE KEHCKHUX KU3HEH U MPAKTUK MPU aHATU3E
o0paza KU3HHU JIF0OOTO ATHOCA, TTO3UITHOHUPO-
BaHUE JKCHIIMH KaK «KJIIOYEBBIX MHGOpPMATO-
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pPOBY»; CIIEIIMaIbHOE UCCIIEIOBAaHUE BCEX BUIOB
COIMAJIbHBIX MPAKTHK XEHCKHUX COOOIIECTB;
0c000€ BHUMaHHE (DUKCAITMH KEHCKOTO OIThITA,
COBMEILIEHHOTO C ITONBITKAMH ITOHATH €r0 ¢ TOY-
KU 3pCHHS CaMUX HOCUTEIBHUIIL, KX )KU3HCHHOU
MEePCHEKTUBbI; KOHLIENTYaIN3aIus KEHCKOTO
TTOBEJICHUS KaK BIMSHHS Pa3HBIX COIMATbHBIX
Y UCTOPUYECKUX KOHTEKCTOB; yMEHHUE TIPUCITY-
IIMBAThCI K COOCTBEHHBIM SMOILIMOHAIBbHBIM
peakIusM, COMOCTAaBIATh CBOM JKU3HEHHBIN
OIIBIT C OMBITOM MH(pOpMATOpa, MpodiaemMa «10-
BEpUsS» CBOUM DMOIUSAM, a HE dIIUMUHAIUU
ux; (UKcalus acrleKTOB, KOTOPhIE HE BCeTaa
CTaBATCS WM BOBCE HE CTABSATCS MYKIMHAMHU-
HCCIIeIOBATEIISIMU — POJIb JIOYEPH B CEMbE,
MIPaKTUKH )KCHCKOH TMTOBCEHEBHOCTH B TUTHCHE
U JICUCHUU >KEHCKHUX OOJIe3HEH U T.1I.; JTUYHAS
AHTQKUPOBAHHOCTH, BOBJICYCHHOCTh HCCIICIIO-
BaTessl B JKEHCKOE JBWIKCHUE, corliacue ¢ ge-
MHWHHUCTCKOW MEPCIEKTUBOM;

— M3YYCHHE MOMBITOK CJIOMa CAMOBOCTIPO-
W3BOJISIICHCS CUCTEMBI «SI3BIK / BIACTh» Yepes
YCHJICHHOE€ BHUMAaHHUE K PAHEE «MOTIATHBBIM)
aKTOpaM MOBCETHEBHOM )KU3HU ’THOCOB — OT UC-
CIIeIOBaHUH XKEHCKUX MHUPOB — K HU3yUYEHHIO
BCEX CKPBITHIX OT IU1a3 o0miecTBa chep KU3HU
WHJIUBUJIOB, UX «OIBITOB» U «IIPAKTHK;

— WCCJEIOBaHKE BIUSHUS (DEMUHHUCTCKOTO
MMOCTCTPYKTYpaliu3Ma: IEPEX0] OT CTPEMIICHHUSI
JTOCTUYh «OOBEKTUBHOTO 3HAHUS» K MPHU3HA-
HHUIO 3HAYMMOCTHU JIMYHOTO OMNBITa HUCCIIEN0-
BaTelNiell JUIS aHaiau3a TeX WM HHBIX (GOopM
Y TIPAKTHK XU3HU UH()OPMATOPOB, K YMEHHUIO
HCCIICIOBATENICH TOBOPUTH «OT MMEHHU CaMUX
ceOs1», C MO3UIUI CBOETO OIBITA M YKU3HEHHOTO
y4acTHs, KOTOPbIC HE SIBIISIFOTCS TEHICPHO-
HEUTpATbHBIMH; «JTMYHOE — ATO TOJHTHYC-
CKOE»;

— corocTaBieHne nHopMau 06 OTHOM
U TOM JK€ SIBJICHUH, COOOIIEHHOW MY>KCKUMH
1 KEHCKUMHU MH(pOpMATOpaMHu, U PEKOHCTPYK-
LU «MY>KCKOTO» U «KEHCKOTO» JUCKYPCOB;

— MHTEpeCc K mpobieMe MeXaHU3MOB
BOCIIPOM3BOCTBA BJIACTH (B TOM YHUCIE uepes
HeBepOaIbHbIE IPAKTUKH) U TEHACPHON achM-
METpHUU B 00JIaJJaHUU €10,
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— U3YyYEHHE KYJIBTYp Pa3HbIX 3THOCOB Kak
HMCTOPUYECKH 00YCIIOBIICHHBIX «CITOCOOOB YKHU3-
HW», 0€3 MOMBITOK BBIJIEIUTh «Hauboee THITH-
YECKUI», «CaMbIi XapaKTEPHBI» U BBICTPOUTH
Uepapxuu; OT UCCIIEeIOBAaHUI «OOIIECTBEHHOTO
CO3HAHUS» — K M3YUYCHHUIO «COLMAJIbHOTO Oec-
co3HarenbHoro» [21].

C.B. Jlatuna, uccinenys B3aMMOCBSA3b
MEX]ly KyJIbTypOW, 3THOTE€HIAEPOM M BIACTHIO,
yTBepxkaaer: «B coBpeMeHHON HayKe 3THO-
TEeHJEPHBIN MOAXO0J K aHAJIU3Yy COLMAIbHBIX
U KYJIbTYPHBIX SIBICHHM M MPOLIECCOB UCIONb-
3yercs oueHb mupoko. [Ipu nmpoBeaeHuu 3t-
HOTEHJIEPHBIX MCCIIEA0BaHUN Yallle BCEro pac-
CMaTPUBAIOTCS POJIH, HOPMBI, IIEHHOCTH, YEPTHI
XapakTepa, KOTOpbI€ STHOCOLIMYM MPEAIUCHIBAET
KEHIUHAM M MY>KYMHaM 4Yepe3 CHUCTEMBI CO-
LMalu3aluy, pa3eleHus TpyJla, KyJIbTypHbIe
LIEHHOCTH U CUMBOJIBI JIJIs1 TOTO, YTOOBI OXapak-
TEpU30BaTh TPAMAUIIMOHHYIO TEHICPHYIO aCUM-
METpUIO U uepapxuto Biaactu. [lonstue o ToMm,
YTO 3THOTEHJIEP BKJIIOYAET COLUOKYIBTYPHOE
pazzeneHue Mexay MYy>KUYMHaMU U SKEeHIUHA-
MH, YCTOSUIOCh B Pa3IUYHBIX 3THOKYJIBTYPHBIX
MIPaKTUKax, KOTOPbIE, BOMIS B MOBCEIHEBHYIO
KU3Hb, YKPEIUISIOT MHEHHE O €CTECTBEHHOCTH
[JIaBEHCTBYIOIIETO MOJIOKEHHSI MY>KYMHBI B IT-
HOKYJIbTYpe M 3THOconuyMme. Mcnonp3oBanue
STHOTE€HJEPHOIO MOAX0Aa IPUMEHUTENIBHO K UC-
CJIEZIOBAHUIO KYJIBTYPBI TIOMOTAET OOHAPYKEHUIO
Y aHAJIU3y UEPAPXUUYECKOTO Pa3/IeICHUS MEKITY
MY>KYMHAMU U KCHUIMHAMHU, IPOYHO BOIIEA-
LIET0 B COBPEMEHHYIO KU3Hb U YKOPEHHUBIIIE-
rocsi B MHCTUTYTaX Pa3IUYHBIX ITHOCOIIMYMOB.
[IpumeHeHne 3THOreHIEPHOT0 MOX0/1a B HAyKax
0 KyJbType (KyJIbTYpPOJIOTHH, aHTPOIIOJIOTHUH,
UCTOPUU U ApP.) TAKKE MO3BOJSICT U3YUYUTh
YCTaHOBKH, CTEPEOTUITBI, (HOPMBI TUCKPUMHUHA-
LMY, TIPEIPACCYyIKH, COL[UATbHOE BOCIPUSITHE,
CBSI3aHHBIE C TTOHSTHUSIMH MY>KCKOTO (MaCKyJTHH-
HOTrO0) ¥ keHckoro ((pemunnoro)» [11, c. 1134].

B.U. [11axoBCcKHii, OCHOBATEIIb JTUHIT BUCTH-
YECKOM TUCHUTUTMHBI «3MOTHOJIOTUS», PEJIO-
KU UCCIIEIOBATh POJIb AMOLUK B (hopMHpOBa-
HUU TeHJIEPHBIX PA3TUUUIA B COMTOCTABUTEIILHOM
acreKkTe — Yepe3 U3yuyeHue STHUIECKUX 0COOeH-
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HOCTEW HOCHUTEJIEH IMHTBOKY/ILTYD. Ero yuenuue
E.B. CypkoBoii y1aJ10Ch BbISIBUTh Ka4Y€CTBEHHYIO
Y KOJIMYECTBEHHYIO Pa3HUILy TeHAEPHBIX pa3iiu-
YU IPU ONMHUCAHUU YMOLMOHAIILHOTO COCTOSTHUS
MEepCcoHa)Xka C y4eTOM MPUHAAIICKHOCTH aBTOpa
K HEMELIKOH WJIU PYCCKOM JIMHTBOKYJIBTYpe [19].
ABTOp TOATBEPIUI CIEAYIONINE THIOTE3HI:
1. ABTOpCcKasi penpe3eHTanus SMOLUUN Kylb-
TypHO OOYCJIOBIIEHA U T€HIEPHO MAPKUPOBAHA.
2. KOMMYHHMKaTUBHOE MTOBEJICHUE MTEPCOHAKEH,
B TOM YHCJI€ U SMOLIMOHAJIBHOE, ONpPEIesAeTCs
JIMHTBOKYJIBTYPHOU M I€HIAEPHOMU IPUHAJICK-
HOCTBIO aBTOpa. 3. ABTOPCKOE ONMCAHUE He-
BepOabHOTO KOMMYHHUKATHBHOTO TIOBEICHUS
MY>KUMH U KEHIIUH OTPAXaeT CYyIIECTBYIOIINE
TEHJEPHBIE CTEPEOTHUIBI U PEMPOAYLIUPYET UX
B TOW WJIM WHOW JUHTBOKYIbTYpe [19, c. 6].
Taxum 006pa3oM, BIEpBbIE€ B JIMHIBUCTUKE ObLI
IIOCTaBJIEH BOMPOC 00 SMOLMOHAIBHOM Xapak-
Tepe KaTeropuu «3THOTEHIEPY.

H.B. bypenunna, xapakrepusysi COCTOSIHUE
JUHTBUCTHYECKUX MCCIIEIOBaHUMN B cdepe reH-
JEPOJIOTUH, CPEIU MPOUYUX TPEHIOB OTMEYAET
AKCHOMATHUYECKYIO0 HEOOXOAUMOCTb B U3YUCHHUH
STHOTEH/IEpa; UccieaoBaTelNp nuiiet: « OCHOBOM
METOJIOJIOTMYECKOTO MOAX0/Ia SBJISIOTCS MOJIO-
JKEHUS, KOTOPblE MHOTHE Y4YEeHbIC MPUHUMAIOT
B HACTOsIIEe BpEeMs KaK aKCHOMBI: 1) reHaep
SIBIISIETCS COI[MOKYJIBTYPHBIM KOHCTPYKTOM;
2) u3y4eHue reHJepHON crenuduKu pedeBoit
KOMMYHUKAIIUU JOJKHO BKJTFOUATh B CE0s y4eT
TaKHUX MapaMeTPOB KOMMYHUKAaTUBHOW CUTYa-
UM, KaK COIIUATBHBIN CTaTyC KOMMYHHUKAHTOB,
CTHIIL 001IeHus ((popMabHBIN/He(hOpMaTBbHBII),
CTETIeHb COIMAJIBHON COJMIAPHOCTH OOIIaro-
uxcsi, PyHKIIMOHAIbHAS HATIPABICHHOCTh KOM-
MYHHUKaLUK; 3) U3y4yeHUE I'eHIepa HEBO3MOXKHO
Oe3 yuema s3mHOKYIbMYPHLIX Mpaouyutiy (Kyp-
cuB Hamt. — A.O.) [3, c. 61].

HccnenoBanue 3THOreHiepa BKIKOYEHO
B KPOCCKYJIBTYPHbIE, TUHBOKYJIBTYPOJIOTHYECKHE
UCCJIEZIOBAaHUS, B TEOPHUIO TEHJEPHBIX CYOKYIIb-
Typ (Debora Tannen, Penelope Brown, Susanne
Giinthner, Helga Kotthoff, Luise F. Pusch,
Ruth Wodak, H. Giles, R. Bourhis, D. Taylor,
B. Norton u 1p.).
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Ha Ba)XHOCTb N3y4eHHSI SMOTUBHBIX (DITyK-
Tyalui si3pIKa U JTUCKYpCa B KOHTEKCTE ATHO-
reraepa oopamanu Baumanue JKan Kypro (Jean
Courteau), Caiimon I'pun (Simon Greene)
n OBanc Duapuax (Evans Eldredge). Kak
nuiier CtuBeH MakoHH, JIMHTBOKYJIBTYPOJIOT
u3 YHuBepcutera mrara [IeHCUIbBaHUs, Xa-
pakTepusys AOCTHIKEHUS ITUX JHUHTBUCTOB,
«...they foreground the importance not only
of studying ethnicity and language historically,
but of stressing the intersection between language,
ethnicity, and gender relationships, which become
clearer when studied over the longue dure.e.
Epistemologically, studying the intersection
between ethnicity and gender and language
is an important departure, because gender
and ethnicity have tended to be treated as separate
fields in Western linguistics. It is doubtful whether
the separation is a viable way of proceeding when
studying ethnicity in colonial and post-colonial
contexts» [40, c. 239]. Yuensiii mobaBaseT
K CKa3aHHOMY CJICAYIOIICE BaKHOE 3aMEYaHUe
MO0 TIOBOAY HEOOXOJAMMOCTH COBMECTHOTO HC-
CIIC/IOBaHMS STHUYHOCTU W TeHzaepa: «It might
also be necessary to conflate distinctions between
ethnicity and gender rather than studying them
as separate areas, as has traditionally been
the case» [40, c. 239].

HNan Kemke, nccienoBareib U3 YHHU-
Bepcurera Hero-Mopk B On6anu, OTpUIaTeIbHO
XapakTepu3ysi TEOPUI0 COOTBETCTBUU B OIU-
CaHMHM KOMMYHUKAaTHBHBIX TPOIIECCOB, BCE XKe
OTMEYaeT, YTO, OTOPOCUB YUCTHII ICUXOIOTH3M
3TOM TEOPUH, CJIEA0BAIIO ObI 0OPAaTUTh BHUMAHUE
Ha COLMAJbHBIN aCIeKT B3aUMOCBS3HU S3bIKa,
aTHOCa U reHzaepa [35, c. 690].

3HAYUTEIbHOE KOJMYECTBO HCCIEN0-
BaHWW ATHOTEHJEpa pacroJiaraeTcsi B MoJje
JTUHTBOJAUJIAKTUKN: yUCHBIE U3y4alOT OCO-
OCHHOCTHU aKTyallM3alluu ITOH KaTeropuu
npu 00y4eHHUU BTOPOMY WHOCTPAHHOMY SI3bI-
Ky ([29]; [40]; [32]; [46]; [41]; [42]; [43]).

DTHOTEH/IEpP OKa3bIBAETCS B IICHTPE BHU-
MaHUs JIMHTBOIIPArMaTUKH, MPU STOM aKICHT
JieaeTcsl Ha MHTEPIPETATUBHBIX OCOOCHHO-
CTSIX MEINA-TEKCTOB C TOYKU 3PEHUS CMBbIC-
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71000pa30BaHUsl B €r0 3aBUCUMOCTH OT ITHO-
TeHJIEPHBIX 0COOCHHOCTEH MEHTAJUTETa
U IPOAYLIMPYEMOU peun. ITOT MPOIIeCC, OTMEUa-
eTcsl mBeACKuM JMHrBUCTOM Kapiom Kiaycom
[Ipénepom: «People also belong to interpretive
communities (constituted by such factors as
class, ethnicity, gender, age, profession, location,
etc.) in which meanings are shared to a large
extent. Therefore, a purely textual analysis
of a media text can still be justified, as long as
the analytical findings are offered cautiously
as potential meanings, or made on behalf
of a specific interpretive community whose sign
universe makes these meanings plausible» [46].

DTHOTEH/IEp M3Y4YaeTCsl C TOYKH 3PEHUS
WHHOBAIIMH B SI3bIKE U JUCKYpPCE, TPOUCXOIIS-
IIMX B JIMHTBOKYJIETYPHOU cpene cyO- U KOHTP
coo011ecTB, Mpu 3TOM oOpaniaeTcsi BHUMA-
HUE HAa HAJUYHE OINPEEICHHBIX CMBICIOBBIX
MPU3HAKOB dTHOTCHJIEpa KaK SIBIICHUS B SI3bI-
Ke TpeacTaBUTeNe cy0- M KOHTPKYIBTYD.
Kenner Karnep (yauBepcurer CroyHu bpyk,
mrar Hero-Mopk) B 3Toif cBA3n duKcHpyeT
HaJW4Yue dTHOTCHJIEPHBIX NMPH3HAKOB, KO-
topeie Y. JaboB Ha3bIBajd COUUATbHBIMHU
Mapkepamu: «The increasingly broad scope
of what counts as a subculture has led some
researchers to question its utility and to call
for a reconceptualization or replacement
of the term The breakdown of identities rooted
in class, ethnicity, gender, and locality has led
to the emergence of more fleeting, temporal
‘tribal’ identities (momguepkayTO Hamu. — A.O.).
Contemporary style-based youth cultures
lack the forms of organization, cohesiveness,
and stability of subcultures and should more
accurately be called ‘neo-tribes.” Setting aside
theoretical debates about the continued efficacy
of the term, we can identify several general
categories of people who are labeled with
it: those who are oriented to a set of shared
ethnic practices (e. g., [talian Americans), those
who are oriented to a set of beliefs or values
rooted in religious beliefs (e. g., Janists, Sunni
Muslims), those whose members share a number
of regional cultural practices (e.g., Bavarians
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in Germany), and those who are defined
largely in terms of fashion, music, and lifestyle
consumption patterns (e.g., Goths, video
gamers, ravers, straight edge). Subcultures (and
countercultures) often have distinctive language
patterns. The way people talk expresses
an affiliation with a certain group and set
of social practices, and a simultaneous rejection
of others. Speech markers (speech features that
carry social significance) are one of the ways
that members of a subculture can signal their
affiliation with the group (xypcus Hait. — A.Q.).
Speech markers may include an argot or a set
of words and expressions unique to the group.
Surfers have special terms like ‘dropping in’
to describe the act of stealing someone else’s
wave. Heroin addicts refer their drugs as ‘shit’
or ‘junk’. In other cases, the language marking
a subculture may also include phonological,
morphosyntactic, prosodic, and paralinguistic
patterns. Aside from a whole set of hip-hop
terms, some hip-hoppers use grammatical forms
that originate in African—American English,
such as the zero copula (e.g., You  the man).
Immigrant subcultures have speech patterns that
reflect their native language heritage as well
as different patterns of social interaction.
The r-less pronunciation of ‘car’ and ‘cart’
in New York City is indicative of lower-class
speech» [29, c. 238].

Takue Mapkepbl COIMAIBHOTO THIA EIIe
B KoHIIe XX CTOJETUS OBIIM OMUCAHBI H3-
BECTHBIM OPUTAHCKUM JIMHTBUCTOM YHIIBSIMOM
Jla6om [38]. Ham mpencraBnsercsi, 4To Kpome
COLIMATPHO OPUEHTUPOBAHHBIX 3HAKOB PEYb He-
MPEMEHHO (DUKCHUPYET 3HAKH ATHOTCHIEPHOTO
cBolcTBa. B cnenyromieit cepuu craren npeamo-
JaraeTcsi 00CyKIIEHUE dTUX CAMHHUII, KOTOPBIM
MBI IPUCBOWIIA TEPMUHO3HAYCHUE IMHO2EHOED-
HbIX MapKepog. DTHOTCHIIEPHO MapKHpOBaHa
TaKk)Ke KOMMYHHUKaIusi B ceTH MHTEepHeT: 0co-
OCHHOCTH STHHYECKH U TEHJIEPHO 00YCIIOBIICH-
HOW MHTEPAKIINY TI0JIb30BaTEIICH CETH TOIPOOHO
paccMarpuBatorcs B padorax E. . T'opomiko [4],
N. Todmana [5], A.B. Kupununoii [10] u ame-
pukanckoro nuHreucta K. baccera [25].
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B Hauane Tperbero ThicsSUYENETUS POJIb
STHOTEHJepa JIMHIBUCTHI Ha4YaJlu paccma-
TpUBaTh NPUMEHHUTEIbHO K MOJUTUYECKOI
KOMMYHHUKAIMHU, TTOCKOJIbKY UMEHHO B 3TOMU
cpene ctaiu OOHApyKUBATbCS STHOTEHJIEP-
HbIE pa3JIM4Msl, 4YacTO MapajioKCalbHOTO Xa-
pakrepa. BoT xak 06 stom numetr K. Kpamn,
npodeccop-JIMHTBUCT U3 YHHBEPCHUTETA
bepknu (Kanudopuus): «The paradox is that
once a person has been stripped of her national
culture and been made into a free-standing,
rational, autonomous agent, the burden is on her
to maintain her integrity and free will against
the enormous pressure to conform to the will
of the marketing industry and the demands
of the national political majority. In the United
States, the nationalistic discourse of ‘freedom,’
‘democracy,” and ‘homeland security’ is equally
constraining. Membership in a cultural group
seems to be the only safeguard left against
the domination of the market and the tyranny
of the majority. Hence the growing demands for
political recognition of individuals who define
themselves not as free-standing individuals, but
as members of cultural groups characterized
by race, ethnicity, gender, occupation, sexual
preferences, regional affiliation, etc.» (momuep-
kHyTO Hamu. — A.QO.) [37, c. 238].

B sT0i#i nuTare nokasarenbHO MECTOMME-
Hue her, MOCKOJIBKY BbIIIE pedb UAET 0 XWIapH
KnuntoH, xoTopas Oynydu roccekperapem
CIIIA, neiTanace c6amaHCUPOBATh STHUYECKUE
U TeH/IEPHBIE OTHOIICHHUS B CTPAaHE M B CBOEM
oduce.

Ha cBs3p 3THOreHAepa U NMOJIMTUYECKOU
KOMMYHUKAIlMW YKa3bIBACT TAK)KE MCIIAHCKUI
JUHTBUCT U3 yHUBepcuTera Manpuna Jlyuc
Maptun Poxo, nmpu 3TOM HCciaenoBarensb OT-
MEUaeT, YTO JKEHIIWHBI dITHUYECKUX KOpHEH
MPAaKTUYECKH CTOMPOLEHTHO MOJBEPTAIOTCS
JABJICHUIO MYXXYUH B JTUCKYPCHUBHBIX IPAKTH-
KaX U HE JOMYCKAIOTCAd K MHCTUTYTam BJIacTH
13-3a MAaCKYJIMHHOTO JOMUHHUPOBAHHUS BO BJIACT-
HBIX cTpykTypax: «The very lack of women
in government and parliaments explains in part
the lack of research done on gender and political
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discourse, conclusive figures from all continents
around the world can be found. In fact, most
countries that acknowledge the objective
of promoting equality between women and men
do not have parity governments, and only ina very
few exceptional cases do women even comprise
40% of parliament. The fact that women’s
social position is not as strong as men’s, despite
progress made in certain areas of the world, has
been linked to masculinist hegemony, which
in turn is connected to social class and ethnic
differences in different ways in different
places. Masculinist hegemony is diffuse since
it is embedded in impersonal discursive practices
and institutional structures that are historically
associated with men (moguepkHyTO HaMH. —
A.0.). Indeed, when statistics are broken down
by gender in the areas of education, health,
economic participation, or wages, women
as a group are still at a disadvantage. The fact that
women’s social position remains weak, although
to varying degrees in different countries around
the world, explains why women encounter
resistance and difficulties in joining the political
sphere and other prestigious areas of society such
as business or academia» [45, c. 743].

B ceBepoaMepuKkaHCKOU TOJUTHUYECKOU
cpene U3J10KEeHHbIE STHOTEHAepHBIE (PaKThI MO~
TBEPKIAIOTCS Cyry0Oil CEeMHUOTUKOU «IH(P»:
Tak, B kabunete bapaka O6aMbl MPUCYTCTBYIOT
BCETO TPH >KEHITUHBI-MUHUCTPA, OCTAJIbHBIC —
My4uuHbl. OOpaTuM Takke BHHUMaHHE Ha TO,
yto B kKabunere mpesunenta CIIIA Bcero
onuH apo-aMepHuKaHeI] — 3TO caM MPE3HJICHT;
OCTaJIbHBIC K€ WICHBI KaOWHEeTa MPUHAIJIC)KAT
oernoii pace (Caucasian).

Ha Heo0X01uMOoCTh KOMIUIEKCHOTO U3yYe-
HUS JIMTHTBUCTHKHU dTHOTCHICPHBIX OTHOIIICHHA
B aCMEKTEe WX B3aHMMOCBS3U C COIHAIbLHBIMHU
dbenomeHamMu (MIAEOJOTHEH, MOJTUTUKOMN)
eme B 1972 r. yka3piBajau OCHOBATEJM Ipar-
MaTU4YeCKOW TEOPUH KOMMYHHUKAIIMU U CO-
unonuHrsuctuku Jxon I'ymmepn u denn
Xanimc [32]. XapakTepusys UCCIeI0BAHUS
B 00JIACTH aHTPOTIOJIOTUU M TPArMaTUKH Py-
Oexxa ABYX ThicsiueneTuit, Yunbsam Kosima
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JIeJIaeT aKIEeHT MMEHHO Ha ATHOTCHJICPHBII
TPEHJ 3TUX padOT, COCTOSIBIIMXCS B PyCie
unen Jxona I'ymmnepna u Jlennma Xaiimca:
«John Gumperz and Dell Hymes’s theory
of communication, called the ‘ethnography
of speaking,” gained momentum in the 1970s,
a decade that saw the hermeneutic (i.e.,
interpretive, contextual, or (neo-) pragmatic)
turn in the social Isciences. This turn provided the
historic conditions for a revival of the Boasian
tradition in contemporary North American
linguistic anthropology, locating language
squarely at the intersection of history, ideology,
and practice. Here, the historic, ideological,
and pragmatic aspects of language, including
not only grammar, but also (con) textualization,
language change and variation, standardization,
rationalization, modernization, linguistic
nationalism and imperialism, language purism,
feminism and gender, literalism, and other
cultural ideologies and practices, seen in their
sociohistoric context, are cosmographically
studied in a social-scientific framework (Kyp-
cuB Haml. — A.Q.). Their discovery of the (re)
formations of group identities and power relations
and sociocultural conflicts as happening in,
and being constituted by, language as the central
element thus converges with the social drift
of contemporary critical pragmatics» [36,
c. 311].

Ha cnocoOHOCTh reHAepHBIX OTHOIICHUH
MoaupumpoBars u AuddepeHpoBaTh KOMMY-
HUKAaTHUBHBIE CIOCOOHOCTH MOTUTH3UPOBAHHBIX
3THOCOB oOpaiaet BHUManue Jx. k. KopGerr.
UccnenoBarens ormeuaet cienyroiee: «Gender
is a feature of special interest because it provides
a dramatic demonstration of just how different
languages in ethnic-based political practices can
be (xypcus Hamt. — A.O.). For many of the Indo-
European languages it is an important feature
that is realized in a high proportion of politically
burdened utterances» [26, c. 749].

2Kan-)Kak KopGeTT, omHOodammien mpeibl-
JYIIETO YIIOMSIHYTOTO YY€HOTO, B CBOCH CTAaThe
U3 « QHIUKIONEANH JUHTBUCTUKUY [31] «Kanp
u )kaHpoBbId aHanu3» («Genre and Genre
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Analysis») BBOIUT TOHSTHE AUCKYPCUBHOTO
MOJIMTU3UPOBAHHOTO COOOIIECTBA, TA€T €ro
XapaKTePUCTUKH U OTMEUYAET, UYTO €Tr0 WICHBI
MOTYT OBITh JaJIeKO OTIAJCHBI APYT OT JIpyra
M0 MPUHAJICKHOCTH K PAa3HBIM COI[HATb-
HBIM KJIaccaM, YOCXKIEHHSIM U 3THOTCHIEP-
HoMy mpu3Haky: «In a discourse politicized
community, the members may be dispersed
widely and of different social classes, genders,
and ethnicities (kypcuB Hamr. — A.Q.), but they
are linked by a common set of communicative
purposes. Discourse politicized communities
have six identifying characteristics: 1. A discourse
politicized community has a broadly agreed
set of common public goals. 2. A discourse
politicized community has mechanisms
of intercommunication among its members.
3. A discourse politicized community uses its
participatory mechanisms primarily to provide
information and feedback. 4. A discourse
politicized community uses and hence possesses
one or more genres in the communicative
furtherance of its aims. 5. In addition to owning
genres, a discourse politicized community has
acquired some specific lexis. 6. A discourse
politicized community has a threshold level
of members with a suitable degree of relevant
content and discoursal expertise» [27, c. 27].
Jbx. . JIxo3ed, paccyxkaas o B3auMoc-
BSI35IX STHOTCHJIEPHON UJACHTUYHOCTH U S3BIKA,
oOpaliaeT BHUMaHUE Ha IPKOCTh MPOSIBICHUS T-
HOT'€HJICPHBIX Pa3JIMYNUN B aHITIOS3bIYHOM IT0JIH-
TUYECKOH KOMMYHHKAIIUH, CChIIAsICh TIPU STOM
Ha uccienoBanue Pooun Jlakodd, mpodeccopa
JIMHTBUCTUKU W3 YHUBepcutTera bepkmu (mrar
Kamudopuus): «In the meantime, one particular
identity focus — gender — led the way in directing
attention to the reading of identity in language.
Lakoff (1973) argued that, in both structure
and use, languages mark an inferior social role
for women and bind them to it. Gender politics
is incorporated directly into the pronoun systems
of English and many other languages, through
the use of the masculine as the ‘unmarked’
gender (as in ‘Everyone take his seat’). Lakoff
points to features that occur more frequently
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in women’s than in men’s English, such as tag
questions, hedges, intensifiers, and pause markers,
which as marks of insecurity and of the role
women are expected to occupy are fundamental
to maintaining the status quo in gender politics.
As the notion of separate men’s and women’s
language was accepted, the more general notion
of the language—identity link was let in through
the back door, leaving the way open for the study
of group identities of all sorts beyond those
national and ethnic ones traditionally associated
with language difference. This was a challenge
to a sociolinguistics that had been fixated on class
differences» [34, c. 488].

OOparyM BHUMaHUE Ha YIOMSHYTOE HC-
cnengoBanue P. Jlakodd, mpencraBieHHOE
B M3JIOKCHWU aBTOPA CETEBOW SHIUKIIOMEIUN
«Bukunenus»: «Lakoff proposes that women’s
speech can be distinguished from that of men
in a number of ways (part of gender deficient
model), including: Hedges: Phrases like «sort
ofh», «kind of», «it seems like»; Empty adjectives:
«diviney», «adorable», «gorgeous»; Super-polite
forms: «Would you mind...» «...if it’s not
too much to ask» «Is it 0.k if...?»; Apologize
more: «I’m sorry, but I think that...»; Speak less
frequently; Avoid coarse language or expletives;
Tag questions: «You don’t mind eating this, do
you?»; Hyper-correct grammar and pronunciation:
Use of prestige grammar and clear articulation;
Indirect requests: «Wow, I’'m so thirsty.» —really
asking for a drink; Speak in italics: Use tone
to emphasis certain words, €.g., «s0», «veryy,
«quiten» (www.wikipedia.org).

[TonBons uroru mpenaraeMoil 0030pHOM
CTaTbd, OTMETHM CJIETyFOIIee.

[Ipobnema reHaepa ¢ COBEpPIICHHOW OdYe-
BHJTHOCTBIO JIOJDKHA YBSI3BIBATHCS C DTHOCIIC-
IU(OUIECKUMU 0COOCHHOCTSIMU TOBOPSIIETO
commnyma. Kpome Toro, 3THO-reHepHBIC Map-
Kepbl KOMMYHHKATUBHOTO TIOBEJCHUS JIOACH
pa3HOTO IOoJIa U MPUHAIICKHOCTH K Pa3HBIM
STHUYECKHUM TPYIIIaM HUKEM HE paccMaTpHBa-
JIMCh, YTO, TAKMM 00Pa30M, ONIPEICIISAET aKTyallb-
HOCTb NpoO0JIeMbl 3THOTeHJepa. AKTyalbHbIM
TaK)Ke MPEJCTaBIsACTCS U3ydeHUE I'eHACPHOMN
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crieru(UKH SI3BIKOBOM peau3alii TEKCTOB,
MPOAYIHPYEMBIX KOMMYHUKAHTAMHU pPa3HBIX
chep, HaIPUMEpP — MOJTUTHYCCKON; aKTyaJbHO
TaK)Ke MPOBEJCHUE aHAIU3a BIUSHUS dTHU-
4eCKuX (PaKTOPOB M TeHACPHBIX MPHU3HAKOB
Ha PCYEMBICIUTEIIBHYIO JIEATEIBHOCTh U JIUC-
KypCOpa3BepThIBAHUE B 1IEIIOM.

B kauecTBe paboueil TUIIOTE3bI TSI Jaib-
HEHUIINX MCCIeNOBaHUI ITHOTECHIEpa Mpe-
JmaraeTcs MpoBepKa CIeqyIoIero Te3uca:
ATHO-TEHJIEPHAS] MAPKUPOBAHHOCTh KOMMYHHU-
KaTUBHOTO TIOBEJICHHSI IIPOSIBIISIETCSI, BO-TIEPBBIX,
B CEMUOTHYECKHUX PA3THUMIX HEBEPOATHHOTO
MyOTMYHOTO OOIIEHNST; BO-BTOPBIX, — B HATMIUH
crenu(UKU TUCKypCOpa3BepThIBAaHUSI HA BCEX
SI3BIKOBBIX YPOBHSX; B-TPETHHUX, — B pa3HOU
CTEIICHU JUCKYPCUBHOU SMOIIMOTEHHOCTH U IKC-
MIPECCUBHOCTH.
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Annotation

The article considers various concepts of ethnogender marker of language and a discourse, interaction
of language and ethnic forms of thinking. Linguistic directions of research of the gender factor are allocated,
its dependence on an ethnic origin of the native speaker is investigated, the problems arising at contamination
of ethnic and gender factors of communications are listed. To research of systematic order of gender-role
or gender caused communicative behaviour of ethnogender the logic concept of ergodicity is applied.
The author affirms, that the ethnos as a system possesses property of ergodicity, therefore develops under
laws of last. These dynamic changes concern of all « semiotics field» of ethnos, including to specificity
of its communicative behaviour.
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